
GUIDE ROD REDUCING RING for GLOCK® GEN4 - ZEV TECHNOLOGIES
GEN4 REDUCING RING

Lets You Use Gen3 Guide Rods & Springs In Your Gen4

Stainless steel ring fits into the end of a Gen4 slide to enable use of
narrower-diameter Gen3 guide rods and springs. Increases your choice of
aftermarket guide rod/recoil spring combinations for tuning the performance of
your Gen4 pistol. Compatible with both captured and uncaptured springs.

Attributes

Name: ZEV TECHNOLOGIES GEN4 REDUCING RING
Manufacturer: ZEV TECHNOLOGIES
Product no.: 100006593
Mfr. No.: RDC-4G-SS-DLC
Make: Glock
Model: Universal Handguns
Delivery weight: 0.007kg
UPC: 811745022215

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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GUIDE ROD REDUCING RING Sicherheitshinweise

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den GUIDE ROD REDUCING RING für GLOCK® GEN4 von ZEV TECHNOLOGIES
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Gen4Pistole zu verbessern, indem die
Verwendung von Führungsstangen und Federn mit kleinerem Durchmesser aus der Gen3 ermöglicht wird. Bitte lese
dieses Sicherheitshandbuch sorgfältig durch, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und verwandten Zubehörteilen um und befolge alle
Sicherheitsvorkehrungen.
Stelle sicher, dass der GUIDE ROD REDUCING RING mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des GUIDE ROD REDUCING RING
vor der Verwendung.
Bewahre den GUIDE ROD REDUCING RING an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den GUIDE ROD REDUCING RING nur mit Glock Gen4Pistolen.
Stelle sicher, dass die Installation von einer qualifizierten Person oder einem Büchsenmacher durchgeführt
wird, wenn du dir nicht sicher bist, dass du dies sicher selbst tun kannst.
Modifiziere den GUIDE ROD REDUCING RING oder irgendwelche Bauteile deiner Feuerwaffe nicht.
Vermeide die Verwendung des GUIDE ROD REDUCING RING mit gefangenen Federn, wenn du mit deren
Betrieb nicht vertraut bist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Durchschlagwerkzeugs und eines
Hammers, falls erforderlich.

Installation:

Entferne den Schlitten von deiner Glock Gen4Pistole.
Finde das Ende des Schlittens, an dem der GUIDE ROD REDUCING RING installiert werden soll.
Setze den GUIDE ROD REDUCING RING vorsichtig in das Ende des Schlittens ein und achte darauf,
dass er fest sitzt.
Verwende gegebenenfalls ein Durchschlagwerkzeug, um den Ring vorsichtig an seinen Platz zu
klopfen, damit er vollständig sitzt.

Wiederzusammenbau:

Baue den Schlitten wieder auf deiner Glock Gen4Pistole ein.
Stelle sicher, dass die Führungsstange und die Rückstoßfeder richtig ausgerichtet und eingesetzt sind.

Nutzung:

Teste die Funktionsweise der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, bevor du sie regelmäßig
verwendest.
Überwache die Leistung deiner Feuerwaffe und überprüfe den GUIDE ROD REDUCING RING nach
jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den GUIDE ROD REDUCING RING gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des GUIDE ROD REDUCING RING, siehe bitte die Kontaktinformationen
des Herstellers, die mit der Produktverpackung geliefert werden, oder besuche die Website des Herstellers für
weitere Details.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hat für uns
oberste Priorität. Genieße die verbesserte Leistung mit deiner Glock Gen4Pistole!
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GUIDE ROD REDUCING RING Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the GUIDE ROD REDUCING RING for GLOCK® GEN4 by ZEV TECHNOLOGIES. This
product is designed to enhance the performance of your Gen4 pistol by allowing the use of narrowerdiameter Gen3
guide rods and springs. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure safe and effective use of the
product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and follow all safety precautions.
Ensure that the GUIDE ROD REDUCING RING is compatible with your specific firearm model.
Regularly check for any signs of wear or damage to the GUIDE ROD REDUCING RING before use.
Store the GUIDE ROD REDUCING RING in a safe place, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the GUIDE ROD REDUCING RING with Glock Gen4 pistols.
Ensure that the installation is performed by a qualified individual or gunsmith if you are not confident in your
ability to do it safely.
Do not modify the GUIDE ROD REDUCING RING or any components of your firearm.
Avoid using the GUIDE ROD REDUCING RING with captured springs if you are unfamiliar with their
operation.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning the installation.
Gather necessary tools, including a punch tool and a hammer if required.

Installation:

Remove the slide from your Glock Gen4 pistol.
Locate the end of the slide where the GUIDE ROD REDUCING RING will be installed.
Carefully insert the GUIDE ROD REDUCING RING into the end of the slide, ensuring a snug fit.
If necessary, use a punch tool to gently tap the ring into place, ensuring it is fully seated.

Reassembly:

Reinstall the slide onto your Glock Gen4 pistol.
Ensure that the guide rod and recoil spring are properly aligned and seated.

Usage:

Test the operation of the firearm in a safe environment before regular use.
Monitor the performance of your firearm, and check the GUIDE ROD REDUCING RING for any signs of
wear or damage after each use.

Disposal Instructions
Dispose of the GUIDE ROD REDUCING RING in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the GUIDE ROD REDUCING RING, please refer to the manufacturer’s
contact information provided with the product packaging or visit the manufacturer's website for more details.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our priority. Enjoy enhanced
performance with your Glock Gen4 pistol!
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Instrucciones de Seguridad del ANILLO REDUCTOR
DE VARILLA GUIA

Introducción
Gracias por elegir el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA para GLOCK® GEN4 de ZEV TECHNOLOGIES. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu pistola Gen4 al permitir el uso de varillas guía y resortes
de diámetro más estrecho de Gen3. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para
asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios relacionados con cuidado y sigue todas las
precauciones de seguridad.
Asegúrate de que el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA sea compatible con el modelo específico de tu
arma de fuego.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA antes
de usarlo.
Guarda el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA únicamente con pistolas Glock Gen4.
Asegúrate de que la instalación sea realizada por un individuo calificado o un armero si no te sientes seguro
de hacerlo tú mismo.
No modifiques el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA ni ningún componente de tu arma de fuego.
Evita usar el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA con resortes capturados si no estás familiarizado con
su funcionamiento.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y en condiciones seguras antes de comenzar la
instalación.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón y un martillo si es
necesario.

Instalación:

Retira la corredera de tu pistola Glock Gen4.
Localiza el extremo de la corredera donde se instalará el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA.
Inserta cuidadosamente el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA en el extremo de la corredera,
asegurándote de que encaje bien.
Si es necesario, utiliza una herramienta de punzón para golpear suavemente el anillo en su lugar,
asegurándote de que esté completamente asentado.

Reensamblaje:

Vuelve a instalar la corredera en tu pistola Glock Gen4.
Asegúrate de que la varilla guía y el resorte de retroceso estén correctamente alineados y asentados.

Uso:

Prueba el funcionamiento del arma de fuego en un entorno seguro antes de su uso regular.
Monitorea el rendimiento de tu arma de fuego y revisa el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA en
busca de signos de desgaste o daño después de cada uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
metálicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales para conocer
los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el ANILLO REDUCTOR DE VARILLA GUIA, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante
para más detalles.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad. ¡Disfruta
de un rendimiento mejorado con tu pistola Glock Gen4!
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Instructions de Sécurité pour l'ANNEAU DE
RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE pour GLOCK® GEN4 de ZEV
TECHNOLOGIES. Ce produit est conçu pour améliorer les performances de votre pistolet Gen4 en permettant
l'utilisation de tiges et ressorts de guide Gen3 à diamètre plus étroit. Veuillez lire attentivement ce guide
d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires associés avec précaution et suis toutes les précautions
de sécurité.
Assuretoi que l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE est compatible avec ton modèle d'arme
spécifique.
Vérifie régulièrement tout signe d'usure ou de dommage de l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE
avant utilisation.
Range l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE avec des pistolets Glock Gen4.
Assuretoi que l'installation est effectuée par une personne qualifiée ou un armurier si tu n'es pas sûr de ta
capacité à le faire en toute sécurité.
Ne modifie pas l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE ou d'autres composants de ton arme à feu.
Évite d'utiliser l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE avec des ressorts capturés si tu n'es pas
familier avec leur fonctionnement.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la
manipulation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau si nécessaire.

Installation :

Retire la glissière de ton pistolet Glock Gen4.
Localise l'extrémité de la glissière où l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE sera installé.
Insère soigneusement l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE dans l'extrémité de la
glissière, en t'assurant qu'il est bien ajusté.
Si nécessaire, utilise un outil de poinçonnage pour tapoter doucement l'anneau en place, en t'assurant
qu'il est complètement en place.

Remontage :

Réinstalle la glissière sur ton pistolet Glock Gen4.
Assuretoi que la tige de guide et le ressort de recul sont correctement alignés et en place.

Utilisation :

Teste le fonctionnement de l'arme à feu dans un environnement sûr avant une utilisation régulière.
Surveille les performances de ton arme à feu et vérifie l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE
GUIDE pour tout signe d'usure ou de dommage après chaque utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE conformément aux réglementations locales
concernant les déchets métalliques.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les autorités locales pour connaître les
méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'ANNEAU DE RÉDUCTION DE TIGE DE GUIDE, fais référence
aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou visite le site web du fabricant pour
plus de détails.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité. Profite d'une
performance améliorée avec ton pistolet Glock Gen4 !
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Istruzioni di Sicurezza per l'ANELLO RIDUTTORE
GUIDE ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD per GLOCK® GEN4 di ZEV TECHNOLOGIES. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua pistola Gen4 consentendo l'uso di guide rod e molle di
diametro più stretto delle Gen3. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco e gli accessori correlati con attenzione e segui tutte le precauzioni di
sicurezza.
Assicurati che l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD sia compatibile con il modello specifico della tua arma.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni all'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD prima dell'uso.
Conserva l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD solo con pistole Glock Gen4.
Assicurati che l'installazione venga eseguita da un individuo qualificato o un armaiolo se non sei sicuro della
tua capacità di farlo in modo sicuro.
Non modificare l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD o qualsiasi componente della tua arma.
Evita di utilizzare l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD con molle catturate se non sei familiare con il loro
funzionamento.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando maneggi le armi
da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua arma sia scarica e in condizioni di sicurezza prima di iniziare l'installazione.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo a punzone e un martello se necessario.

Installazione:

Rimuovi lo slide dalla tua pistola Glock Gen4.
Individua l'estremità dello slide dove verrà installato l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD.
Inserisci con attenzione l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD nell'estremità dello slide, assicurandoti
che sia ben adattato.
Se necessario, utilizza un attrezzo a punzone per battere delicatamente l'anello in posizione,
assicurandoti che sia completamente inserito.

Riassemblaggio:

Reinstalla lo slide sulla tua pistola Glock Gen4.
Assicurati che il guide rod e la molla di recupero siano correttamente allineati e inseriti.

Utilizzo:

Testa il funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro prima dell'uso regolare.
Monitora le prestazioni della tua arma e controlla l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD per eventuali
segni di usura o danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
metallici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'ANELLO RIDUTTORE GUIDE ROD, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del
produttore per ulteriori dettagli.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
Goditi le prestazioni migliorate con la tua pistola Glock Gen4!



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcje bezpieczeństwa GUIDE ROD REDUCING
RING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GUIDE ROD REDUCING RING dla GLOCK® GEN4 od ZEV TECHNOLOGIES. Produkt ten
został zaprojektowany w celu zwiększenia wydajności Twojego pistoletu Gen4 poprzez umożliwienie użycia
węższych średnic pierścieni prowadzących i sprężyn Gen3. Proszę dokładnie zapoznać się z niniejszym
przewodnikiem bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich zasad
bezpieczeństwa.
Upewnij się, że GUIDE ROD REDUCING RING jest kompatybilny z Twoim modelem broni.
Regularnie sprawdzaj, czy GUIDE ROD REDUCING RING nie wykazuje oznak zużycia lub uszkodzeń przed
użyciem.
Przechowuj GUIDE ROD REDUCING RING w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieautoryzowanych
użytkowników.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj GUIDE ROD REDUCING RING tylko z pistoletami Glock Gen4.
Upewnij się, że instalacja jest przeprowadzana przez wykwalifikowaną osobę lub rusznikarza, jeśli nie jesteś
pewien swoich umiejętności w zakresie bezpiecznej instalacji.
Nie modyfikuj GUIDE ROD REDUCING RING ani żadnych komponentów swojej broni.
Unikaj używania GUIDE ROD REDUCING RING ze sprężynami zamkniętymi, jeśli nie jesteś zaznajomiony z
ich działaniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wbijania i młotek, jeśli to konieczne.

Instalacja:

Zdejmij zamek ze swojego pistoletu Glock Gen4.
Zlokalizuj koniec zamka, w którym będzie zainstalowany GUIDE ROD REDUCING RING.
Ostrożnie włóż GUIDE ROD REDUCING RING do końca zamka, upewniając się, że dobrze przylega.
Jeśli to konieczne, użyj narzędzia do wbijania, aby delikatnie wbić pierścień na miejsce, upewniając się,
że jest całkowicie osadzony.

Montaż:

Ponownie zamontuj zamek na swoim pistolecie Glock Gen4.
Upewnij się, że pierścień prowadzący i sprężyna powrotna są prawidłowo wyrównane i osadzone.

Użytkowanie:

Przetestuj działanie broni w bezpiecznym środowisku przed regularnym użytkowaniem.
Monitoruj wydajność swojej broni i sprawdzaj GUIDE ROD REDUCING RING pod kątem oznak zużycia
lub uszkodzeń po każdym użyciu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj GUIDE ROD REDUCING RING zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji na temat właściwych metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących GUIDE ROD REDUCING RING, proszę zapoznać się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzić stronę internetową
producenta w celu uzyskania dalszych informacji.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo innych są dla
nas priorytetem. Ciesz się zwiększoną wydajnością swojego pistoletu Glock Gen4!
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GUIDE ROD REDUCING RING Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit GUIDE ROD REDUCING RINGin GLOCK® GEN4:lle ZEV TECHNOLOGIESilta. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan Gen4pistoolisi suorituskykyä mahdollistamalla kapeampien Gen3opastinvarsien ja jousien
käytön. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina tuliaseita ja niihin liittyviä lisävarusteita huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.
Varmista, että GUIDE ROD REDUCING RING on yhteensopiva tietyn tuliaseesi mallin kanssa.
Tarkista säännöllisesti, ettei GUIDE ROD REDUCING RINGissä ole kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä
ennen käyttöä.
Säilytä GUIDE ROD REDUCING RING turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä GUIDE ROD REDUCING RINGiä vain Glock Gen4 pistooleissa.
Varmista, että asennuksen suorittaa pätevä henkilö tai aseidenhuoltaja, jos et ole varma kyvystäsi tehdä se
turvallisesti.
Älä muokkaa GUIDE ROD REDUCING RINGiä tai mitään tuliaseesi komponenttia.
Vältä GUIDE ROD REDUCING RINGin käyttöä kiinnitettyjen jousien kanssa, jos et ole perehtynyt niiden
toimintaan.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten silmäsuojia, käsitellessäsi tuliaseita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että tuliaseesi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen asennuksen aloittamista.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien lyöntityökalu ja vasara, jos tarpeen.

Asennus:

Poista liukusovite Glock Gen4 pistoolistasi.
Etsi liukusovitteesta kohta, johon GUIDE ROD REDUCING RING asennetaan.
Työnnä GUIDE ROD REDUCING RING varovasti liukusovitteeseen, varmistaen tiukka istuvuus.
Jos tarpeen, käytä lyöntityökalua ja naputa rengasta varovasti paikalleen varmistaen, että se on täysin
istutettu.

Kokoaminen:

Asenna liukusovite takaisin Glock Gen4 pistooliisi.
Varmista, että opastinvarsi ja takaiskujousi ovat oikein kohdistettuja ja istutettuja.

Käyttö:

Testaa tuliaseen toimintaa turvallisessa ympäristössä ennen säännöllistä käyttöä.
Seuraa tuliaseesi suorituskykyä ja tarkista GUIDE ROD REDUCING RING kaikilta kulumisen tai
vaurioitumisen merkeiltä jokaisen käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä GUIDE ROD REDUCING RING paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävitysmenetelmät.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen GUIDE ROD REDUCING RINGiin, viittaa tuotepakkauksen
mukana olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla saadaksesi lisätietoja.

Kiitos, että noudatit näitä turvaohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijaisen tärkeää. Nauti
parannetusta suorituskyvystä Glock Gen4 pistoolisi kanssa!
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GUIDE ROD REDUCING RING Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt GUIDE ROD REDUCING RING för GLOCK® GEN4 från ZEV TECHNOLOGIES. Denna produkt
är utformad för att förbättra prestandan på din Gen4pistol genom att möjliggöra användning av smalare Gen3guide
stänger och fjädrar. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsåtgärder.
Se till att GUIDE ROD REDUCING RING är kompatibel med din specifika vapentyp.
Kontrollera regelbundet efter tecken på slitage eller skador på GUIDE ROD REDUCING RING innan
användning.
Förvara GUIDE ROD REDUCING RING på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GUIDE ROD REDUCING RING med Glock Gen4pistoler.
Se till att installationen utförs av en kvalificerad person eller vapensmed om du inte är säker på din förmåga
att göra det på ett säkert sätt.
Modifiera inte GUIDE ROD REDUCING RING eller några komponenter av ditt skjutvapen.
Undvik att använda GUIDE ROD REDUCING RING med fångade fjädrar om du är obekant med deras
funktion.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och i ett säkert tillstånd innan du påbörjar installationen.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en punchtool och en hammare om det behövs.

Installation:

Ta bort sliden från din Glock Gen4pistol.
Lokalisera änden av sliden där GUIDE ROD REDUCING RING kommer att installeras.
Sätt försiktigt in GUIDE ROD REDUCING RING i änden av sliden, och säkerställ att den sitter tätt.
Om nödvändigt, använd en punchtool för att försiktigt knacka ringen på plats, och se till att den är helt
på plats.

Återmontering:

Montera tillbaka sliden på din Glock Gen4pistol.
Kontrollera att guide stänger och rekylfjäder är korrekt inriktade och på plats.

Användning:

Testa funktionen av skjutvapnet i en säker miljö innan regelbunden användning.
Övervaka prestandan av ditt skjutvapen och kontrollera GUIDE ROD REDUCING RING för tecken på
slitage eller skador efter varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera GUIDE ROD REDUCING RING i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekta
kassationsmetoder.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GUIDE ROD REDUCING RING, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet är vår prioritet. Njut av
förbättrad prestanda med din Glock Gen4pistol!
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Návod k bezpečnému používání GUIDE ROD
REDUCING RING

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GUIDE ROD REDUCING RING pro GLOCK® GEN4 od ZEV TECHNOLOGIES. Tento
produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole Gen4 tím, že umožňuje použití vodičů a pružin s užším
průměrem Gen3. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento návod k bezpečnosti, abyste zajistili
bezpečné a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a souvisejícími příslušenstvími opatrně a dodržujte všechna
bezpečnostní opatření.
Ujistěte se, že GUIDE ROD REDUCING RING je kompatibilní s vaším konkrétním modelem palné zbraně.
Pravidelně kontrolujte, zda nejsou na GUIDE ROD REDUCING RING známky opotřebení nebo poškození
před použitím.
Ukládejte GUIDE ROD REDUCING RING na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte GUIDE ROD REDUCING RING pouze s pistolemi Glock Gen4.
Ujistěte se, že instalaci provádí kvalifikovaná osoba nebo zbrojíř, pokud si nejste jisti svou schopností to
udělat bezpečně.
Nemodifikujte GUIDE ROD REDUCING RING ani žádné komponenty vaší palné zbraně.
Vyhněte se používání GUIDE ROD REDUCING RING s zachycenými pružinami, pokud nejste obeznámeni s
jejich provozem.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, například ochranu očí, při manipulaci s palnými zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že vaše palná zbraň je vybitá a v bezpečném stavu před začátkem instalace.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně nástroje na vyražení a kladiva, pokud je to nutné.

Instalace:

Odstraňte závěr z vaší pistole Glock Gen4.
Najděte konec závěru, kde bude GUIDE ROD REDUCING RING nainstalován.
Opatrně vložte GUIDE ROD REDUCING RING do konce závěru, ujistěte se, že je pevně usazen.
Pokud je to nutné, použijte nástroj na vyražení, abyste jemně poklepali na kroužek na místo, ujistěte
se, že je zcela usazen.

Znovu sestavení:

Znovu nainstalujte závěr na vaši pistoli Glock Gen4.
Ujistěte se, že vodič a pružina zpětného rázu jsou správně zarovnány a usazeny.

Použití:

Otestujte provoz palné zbraně v bezpečném prostředí před pravidelným používáním.
Sledujte výkon vaší palné zbraně a po každém použití zkontrolujte GUIDE ROD REDUCING RING na
známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte GUIDE ROD REDUCING RING v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte u místních úřadů správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se GUIDE ROD REDUCING RING se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení produktu nebo navštivte webové stránky výrobce pro další podrobnosti.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší prioritou. Užijte
si vylepšený výkon s vaší pistolí Glock Gen4!


